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I

(Retsakter hvis offentliggørelse er obligatorisk)

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1921 /97
af 2 . oktober 1997

om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af indgangsprisen for visse
frugter og grøntsager

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab ,
under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
3223/94 af 21 . december 1994 om gennemførelses­
bestemmelser til importordningen for frugt og
grøntsager ('), senest ændret ved forordning (EF) nr.
2375/96 (2), særlig artikel 4, stk . 1 ,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 3813/92
af 28 . december 1992 om den regningsenhed og de
omregningskurser, der skal anvendes i den fælles land­
brugspolitik (3), senest ændret ved forordning (EF) nr.
1 50/95 (4), særlig artikel 3 , stk . 3 , og
ud fra følgende betragtninger:
I forordning (EF) nr . 3223 /94 fastsættes som følge af
gennemførelsen af resultaterne af de multilaterale
handelsforhandlinger under Uruguay-runden kriterierne

for Kommissionens fastsættelse af de faste værdier ved
import fra tredjelande for de produkter og perioder, der
er anført i nævnte forordnings bilag;
ved anvendelse af ovennævnte kriterier skal de faste
importværdier fastsættes på de niveauer, der findes i
bilaget til nærværende forordning—

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De faste importværdier, der er omhandlet i artikel 4 i
forordning (EF) nr. 3223/94, fastsættes som anført i
tabellen i bilaget .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 3 . oktober 1997 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 2. oktober 1997 .

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

(■) EFT L 337 af 24. 12 . 1994, s . 66 .
(2) EFT L 325 af 14. 12 . 1996, s . 5 .
(') EFT L 387 af 31 . 12 . 1992, s . 1 .
4 EFT L 22 af 31 . 1 . 1995 , s . 1 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 2 . oktober 1997 om faste importværdier med henblik på
fastsættelsen af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager

(ECU/100 kg)

KN-kode Tredjelandskode (')
Fast

importværdi

0709 90 79 052 74,3
999 74,3

0805 30 30 388 52,9
524 56,3
528 56,8
999 55,3

0806 10 40 052 97,0
064 50,4
400 192,0
999 113,1

0808 10 92, 0808 10 94, 0808 10 98 060 47,4
064 41,4
388 78,7
400 70,9
404 81,2
528 59,8
800 127,6
999 72,4

0808 20 57 052 99,5
064 84,9
400 77,2

I 999 87,2

(') Den statistiske landefortegnelse , der er fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr . 68/96 (EFT L 14 af 19 . 1 . 1996,
s . 6). Koden »999 « repræsenterer »anden oprindelse«.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1922/97
af 2 . oktober 1997

om fastsættelse af eksportrestitutionerne for korn , mel , grove gryn og fine gryn
af hvede eller rug

situationen pa verdensmarkedet eller visse markeder kan
nødvendiggøre , at restitutionen for visse varer differenti­
eres efter deres bestemmelsessted ;

restitutionen skal fastsættes mindst en gang om måneden;
den kan ændres inden for dette tidsrum;

anvendelsen af disse bestemmelser på den nuværende
markedssituation for korn , særlig på noteringerne eller
priserne på disse produkter inden for Fællesskabet og på
verdensmarkedet, fører til at fastsætte restitutionen til de
beløb , som er angivet i bilaget;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Korn —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF)
nr. 1766/92 af 30 . juni 1992 om den fælles markedsord­
ning for korn ('), senest ændret ved Kommissionens
forordning (EF) nr. 923/96 (2), særlig artikel 13, stk . 2, og
ud fra følgende betragtninger:

I henhold til artikel 13 i forordning (EØF) nr. 1766/92
kan forskellen mellem noteringerne eller priserne på
verdensmarkedet for de produkter, der er nævnt i artikel 1
i forordningen, og priserne på disse produkter inden for
Fællesskabet udlignes ved en eksportrestitution ;

restitutionerne skal fastsættes under hensyntagen til de
elementer, der er nævnt i artikel 1 i Kommissionens
forordning (EF) nr. 1501 /95 af 29 . juni 1995 om visse
gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EØF)
nr. 1766/92 for så vidt angår ydelse af eksportrestitutioner
for korn samt om de foranstaltninger, der skal træffes
inden for kornsektoren i tilfælde af markedsforstyr­
relser (3), senest ændret ved forordning (EF)
nr . 1 259/97 (4);

restitutionen for mel, grove gryn og fine gryn af hvede og
rug skal beregnes under hensyntagen til de kornmængder,
der er nødvendige til fremstilling af de pågældende varer;
disse mængder er fastsat i forordning (EF) nr. 1501 /95;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Eksportrestitutionerne ved udførsel i uforarbejdet stand af
de i artikel 1 , litra a), b) og c), i forordning (EØF)
nr. 1766/92 nævnte produkter, undtagen malt, fastsættes
til de i bilaget angivne beløb .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 3 . oktober 1997 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 2. oktober 1997 .

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

(') EFT L 181 af
O EFT L 126 af
O EFT L 147 af
4 EFT L 174 af

1 . 7. 1992, s . 21 .
24 . 5 . 1996, s . 37 .
30 . 6 . 1995, s . 7.
2 . 7 . 1997, s . 10 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 2 . oktober 1997 om fastsættelse af eksportrestitutionerne for
korn , mel , grove gryn og fine gryn af hvede eller rug

(ECU/ ton) (ECU / ton)

Produktkode Bestemmelse (') Resti tutionsbeløb Produktkode Bestemmelse (') Resti tutionsbeløb

1001 10 00 9200 _
1101 00 11 9000 —

1001 10 00 9400 — —
1101 00 159100 01 10,00

1001 90 91 9000 — —
1101 00 159130 01 9,50

1001 90 99 9000 03 0 1101 00 159150 01 8,75
02 — 1101 00 159170 01 8,00

1002 00 00 9000 03 17,00 1101 00 159180 01 7,50
02 0 1101 00 159190 — —

1003 00 10 9000 — — 1101 00 90 9000 — —

1003 00 90 9000 03 2,00 1102 10 00 9500 01 36,50
02 0 1102 10 00 9700 — —

1004 00 00 9200 — — 1102 10 00 9900 — —

1004 00 00 9400 — — 1103 11 10 9200 — -0
1005 10 90 9000 — — 1103 11 10 9400 — -o
1005 90 00 9000 — — 1103 11 10 9900 — —

1007 00 90 9000 — — 1103 11 90 9200 01 o 0
1008 20 00 9000 — — 1103 11 90 9800 — —

(') Bestemmelserne er følgende :
01 Alle tredjelande
02 Andre tredjelande
03 Schweiz, Liechtenstein .

(2) Når dette produkt indeholder presset groft mel, ydes der ingen restitution .

NB: Zonerne er angivet i Kommissionens ændrede forordning (EØF) nr . 2145/92 (EFT L 214 af 30 . 7. 1992, s . 20).
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1923/97
af 2 . oktober 1997

om fastsættelse af det korrektionsbeløb, der anvendes på eksportrestitutionerne
for korn

korrektionsbeløbet skal fastsættes samtidig med restitu­
tionen og efter samme procedure; det kan ændres inden
for tidsrummet mellem to fastsættelser;

de i artikel 1 i Rådets forordning (EØF) nr. 3813/92 (^
senest ændret ved forordning (EF) nr. 150/95 (6), fastsatte
repræsentative markedskurser anvendes til omregning af
det beløb, der er udtrykt i tredjelandenes valuta, og ligger
til grund for fastlæggelsen af landbrugsomregningskur­
serne for medlemsstaternes valutaer; betingelserne for
anvendelse og fastsættelse af disse omregningskurser blev
fastlagt ved Kommissionens forordning (EØF)
nr. 1068 /93 Q, senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1482/96 (8);

det følger af ovennævnte bestemmelser, at korrektionsbe­
løbet skal fastsættes som angivet i bilaget til denne forord­
ning;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Korn —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF)
nr. 1766/92 af 30 . juni 1992 om den fælles markedsord­
ning for korn ('), senest ændret ved Kommissionens
forordning (EF) nr. 923/96 (2), særlig artikel 13 , stk . 8 , og

ud fra følgende betragtninger:

I henhold til artikel 13, stk . 8 , i forordning (EØF)
nr. 1766/92 skal den eksportrestitution for korn , der
gælder på dagen for indgivelse af ansøgning om eksportli­
cens, efter anmodning herom anvendes på en eksportfor­
retning, der skal gennemføres inden for licensens
gyldighedsperiode; i så fald kan restitutionsbeløbet korri­
geres;

Kommissionens forordning (EF) nr. 1501 /95 af 29 . juni
1995 om visse gennemførelsesbestemmelser til Rådets
forordning (EØF) nr. 1766/92 for så vidt angår ydelse af
eksportrestitutioner for korn samt om de foranstaltninger,
der skal træffes inden for kornsektoren i tilfælde af
markedsforstyrrelser (3), senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1259/97 (4), giver mulighed for at fastsætte et korrek­
tionsbeløb for de produkter, der er nævnt i artikel 1 , stk.
1 , litra c), i forordning (EØF) nr. 1766/92; dette korrek­
tionsbeløb skal beregnes under hensyntagen til de
elementer, der er anført i artikel 1 i forordning (EF)
nr. 1501 /95;

situationen på verdensmarkedet eller de særlige krav på
visse markeder kan gøre det nødvendigt at differentiere
korrektionsbeløbet efter bestemmelsesstedet;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Det korrektionsbeløb, der anvendes på de forudfastsatte
eksportrestitutioner for de i artikel 1 , stk . 1 , litra a), b) og
c), i forordning (EØF) nr. 1766/92 nævnte produkter,
undtagen malt, fastsættes som angivet i bilaget .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 3 . oktober 1997 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 2. oktober 1997 .

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

(') EFT L 181 af 1 . 7 . 1992, s . 21 .
(2) EFT L 126 af 24. 5 . 1996, s . 37 .
O EFT L 147 af 30 . 6 . 1995, s . 7 .
4 EFT L 174 af 2. 7 . 1997, s . 10 .

( 5) EFT L 387 af 31 . 12. 1992, s . 1 .
( 6 ) EFT L 22 af 31 . 1 . 1995 , s . 1 .
o EFT L 108 af 1 . 5 . 1993 , s . 106 .
s EFT L 188 af 27 . 7 . 1996, s . 22 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 2. oktober 1997 om fastsættelse af de
korrektionsbeløb, der skal anvendes på eksportrestitutionerne for korn

(ECU / ton)

Produktkode Bestemmelse (')
Løbende
måned
10

1 , term .

11

2 , term .

12

3 , term .

1

4 , term .

2

5 , term .

3

6 , term .

4

1001 10 00 9200 — — — — — — — —

1001 10 00 9400 — — — — — — — —

1001 90 91 9000 — — — — — — — —

1001 90 99 9000 01 0 0 0 0 0 — —

1002 00 00 9000 01 0 0 0 0 0 — —

1003 00 10 9000 — — — — — — — —

1003 00 90 9000 01 0 0 0 0 0 — —

1004 00 00 9200 — — — — — — — —

1004 00 00 9400 01 0 0 0 0 0 — —

1005 10 90 9000 — — — — — — — —

1005 90 00 9000 — — — — — — — —

1007 00 90 9000 — — — — — — — —

1008 20 00 9000 — — — — — — — —

1101 00 1 1 9000 — — — — — — — —

1101 00 15 9100 01 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9130 01 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9150 01 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9170 01 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9180 01 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9190 — — — — — — — —

1 101 00 90 9000 — — — — — — — —

1102 10 00 9500 01 0 0 0 0 0 — —

1 102 10 00 9700 — — — — — — — —

1102 10 00 9900 — — — — — — — —

1103 11 10 9200 — — — — — — — —

1 103 11 10 9400 — — — — — — — —

1103 11 10 9900 — — — — — — — —

1103 11 90 9200 01 0 0 0 0 0 — —

1103 11 90 9800 — — — — — — — —

(') Bestemmelserne er følgende :
01 Alle tredjelande .

NB: Zonerne er angivet i Kommissionens ændrede forordning (EØF) nr. 2145/92 (EFT L 214 af 30 . 7 . 1992, s . 20).
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1924/97
af 2 . oktober 1997

om bud for udførsel af byg, der er meddelt inden for rammerne af den i
forordning (EF) nr. 1337/97 omhandlede licitation

bud efter fremgangsmåden i artikel 23 i forordning (EØF)
nr. 1766/92 beslutte, at licitationen skal være uden virk­
ning;

under henvisning til bl.a . kriterierne i artikel 1 i forord­
ning (EF) nr. 1501 /95 bør der ikke fastsættes nogen
maksimumsrestitution eller minimumsafgift;

Forvaltningskomitéen for Korn har ikke afgivet udtalelse
inden for den af formanden fastsatte frist —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92
af 30 . juni 1992 om den fælles markedsordning for
korn ('), senest ændret ved Kommissionens forordning
(EF) nr . 923/96 (2),

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
1501 /95 af 29 . juni 1995 om visse gennemførelsesbestem­
melser til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92 for så vidt
angår ydelse af eksportrestitutioner for korn samt de
foranstaltninger, der skal træffes inden for kornsektoren i
tilfælde af markedsforstyrrelser (3), senest ændret ved
forordning (EF) nr . 1 259/97 (4), særlig artikel 7, og

ud fra følgende betragtninger:

En licitation over restitutionen og/eller afgiften ved
udførsel af byg til alle tredjelande blev åbnet ved
Kommissionens forordning (EF) nr. 1337/97 (^j

i overensstemmelse med artikel 7 i forordning (EF) nr .
1501 /95, kan Kommissionen på grundlag af de meddelte

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De bud, der er meddelt fra den 26 . september indtil den
2 . oktober 1997 inden for rammerne af den i forordning
(EF) nr. 1337/97 omhandlede licitation over restitutionen
eller afgiften ved udførsel af byg, skal være uden virkning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 3 . oktober 1997 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 2. oktober 1997 .

Pa Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

(') EFT L 181 af 1 . 7 . 1992, s . 21 .
(2) EFT L 126 af 24. 5 . 1996, s . 37 .
(-1 ) EFT L 147 af 30 . 6 . 1995, s . 7 .
(4) EFT L 174 af 2. 7. 1997, s . 10 .
H EFT L 184 af 12 . 7. 1997, s . 1 .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1925/97
af 2 . oktober 1997

om fastsættelse af maksimumsrestitutionen ved udførsel af rug inden for
rammerne af den i forordning (EF) nr. 1338/97 omhandlede licitation

(EF) nr. 1501 /95; i dette tilfælde gives der tilslag til den
eller de bydende, hvis bud er lig med eller lavere end
maksimumsrestitutionen, og til de bydende , hvis bud
omfatter en eksportafgift;

anvendelse af ovennævnte kriterier på den nuværende
markedssituation for den pågældende kornart medfører, at
maksimumseksportrestitutionen fastsættes til det i artikel
1 nævnte beløb;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Korn —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92
af 30 . juni 1992 om den fælles markedsordning for
korn ('), senest ændret ved Kommissionens forordning
(EF) nr. 923/96 (2),
under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
1501 /95 af 29 . juni 1995 om visse gennemførelsesbestem­
melser til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92 for så vidt
angår ydelse af eksportrestitutioner for korn samt de
foranstaltninger, der skal træffes inden for kornsektoren i
tilfælde af markedsforstyrrelser (3), senest ændret ved
forordning (EF) nr . 1259/97 (4), særlig artikel 7, og
ud fra følgende betragtninger:
En licitation over restitutionen og/eller afgiften ved
udførsel af rug til alle tredjelande blev åbnet ved
Kommissionens forordning (EF) nr. 1338/97 (*);
i artikel 7 i forordning (EF) nr. 1501 /95 er det fastsat, at
Kommissionen på grundlag af de meddelte bud efter
proceduren i artikel 23 i forordning (EØF) nr. 1766/92
kan beslutte at fastsætte en maksimumseksportrestitution
under hensyntagen til kriterierne i artikel 1 i forordning

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

For bud, der meddelels fra den 26 . september indtil den
2. oktober 1997 inden for rammerne af den i forordning
(EF) nr. 1338/97 omhandlede licitation, fastsættes maksi­
mumseksportrestitutionen for rug til 26,90 ECU/ton .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 3 . oktober 1997.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 2. oktober 1997 .

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

(') EFT L 181 af 1 . 7. 1992, s . 21 .
(2) EFT L 126 af 24. 5 . 1996, s . 37 .
(s) EFT L 147 af 30 . 6 . 1995, s . 7 .
(4) EFT L 174 af 2. 7. 1997, s . 10 .
n EFT L 184 af 12 . 7 . 1997, s . 4.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1926/97
af 2. oktober 1997

om fastsættelse af maksimumsrestitutionen ved udførsel af blød hvede inden for
rammerne af den i forordning (EF) nr. 1339/97 omhandlede licitation

under hensyntagen til kriterierne i artikel 1 i forordning
(EF) nr. 1501 /95; i dette tilfælde gives der tilslag til den
eller de bydende , hvis bud er lig med eller lavere end
maksimumsrestitutionen , og til de bydende, hvis bud
omfatter en eksportafgift;

anvendelse af ovennævnte kriterier på den nuværende
markedssituation for den pågældende kornart medfører, at
maksimumsrestitutionen fastsættes til det i artikel 1
nævnte beløb;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Korn —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92
af 30 . juni 1992 om den fælles markedsordning for
korn ('), senest ændret ved Kommissionens forordning
(EF) nr. 923/96 (2),

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
1501 /95 af 29 . juni 1995 om visse gennemførelsesbestem­
melser til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92 for så vidt
angår ydelse af eksportrestitutioner for korn samt de
foranstaltninger, der skal træffes inden for kornsektoren i
tilfælde af markedsforstyrrelser (3), senest ændret ved
forordning (EF) nr. 1 259/97 (4), særlig artikel 7,

ud fra følgende betragtninger:

En licitation over restitutionen og/eller afgiften ved
udførsel af blød hvede til alle tredjelande undtagen Ceuta,
Melilla og en række AVS-lande blev åbnet ved Kommis­
sionens forordning (EF) nr. 1339/97 (*), ændret ved forord­
ning (EF) nr. 1884/97 (6);
i artikel 7 i forordning (EF) nr. 1501 /95 er det fastsat, at
Kommissionen på grundlag af de meddelte bud efter
proceduren i artikel 23 i forordning (EØF) nr. 1766/92
kan beslutte at fastsætte en maksimumseksportrestitution

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

For bud, der meddeles fra den 26 . september indtil den 2.
oktober 1997 inden for rammerne af den i den ændrede
forordning (EF) nr. 1339/97 omhandlede licitation fast­
sættes maksimumsrestitutionen for blød hvede til 7,73
ECU/ton .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 3 . oktober 1997.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 2. oktober 1997.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

(') EFT L 181 af 1 . 7. 1992, s . 21 .
(2) EFT L 126 af 24. 5 . 1996, s . 37 .
(3) EFT L 147 af 30 . 6 . 1995, s . 7.
(4) EFT L 174 af 2. 7. 1997, s . 10 .
( s) EFT L 184 af 12 . 7 . 1997, s . 7 .
M EFT L 265 af 27. 9 . 1997, s . 73 .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1927/97
af 2 . oktober 1997

om fastsættelse af maksimumsrestitutionen ved udførsel af havre inden for
rammerne af den i forordning (EF) nr. 1773/97 omhandlede licitation

proceduren i artikel 23 i forordning (EØF) nr. 1766/92
kan beslutte at fastsætte en maksimumseksportrestitution
under hensyntagen til kriterierne i artikel 1 i forordning
(EF) nr. 1501 /95; i dette tilfælde gives der tilslag til den
eller de bydende, hvis bud er lig med eller lavere end
maksimumsrestitutionen;

anvendelse af ovennævnte kriterier på den nuværende
markedssituation for den pågældende kornart medfører, at
maksimumseksportrestitutionen fastsættes til det i artikel
1 nævnte beløb;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Korn —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92
af 30 . juni 1992 om den fælles markedsordning for
korn ('), senest ændret ved Kommissionens forordning
(EF) nr. 923/96 (2),
under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
1501 /95 af 29 . juni 1995 om visse gennemførelsesbestem­
melser til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92 for så vidt
angår ydelse af eksportrestitutioner for korn samt de
foranstaltninger, der skal træffes inden for kornsektoren i
tilfælde af markedsforstyrrelser ('), senest ændret ved
forordning (EF) nr . 1 259/97 (4),

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
1773 /97 af 12. september 1997 om en særlig interven­
tionsforanstaltning for korn i Finland og Sverige (■s), særlig
artikel 8 , og

ud fra følgende betragtninger:

En licitation over eksportrestitutionen for havre, der er
produceret i Finland og Sverige til eksport fra Finland og
Sverige til alle tredjelande, blev åbnet ved forordning (EF)

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

For bud, der meddelels fra den 26 . september indtil den
2. oktober 1997 inden for rammerne af den i forordning
(EF) nr. 1773/97 omhandlede licitation , fastsættes maksi­
mumseksportrestitutionen for havre til 19,75 ECU/ton .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 3 . oktober 1997 .

nr . 1773/97;

i artikel 8 i forordning (EF) nr. 1773/97 er det fastsat, at
Kommissionen på grundlag af de meddelte bud efter

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 2. oktober 1997 .

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

(') EFT L 181 af 1 . 7 . 1992, s . 21 .
O EFT L 126 af 24. 5 . 1996, s . 37 .
O EFT L 147 af 30 . 6 . 1995, s . 7.
H EFT L 174 af 2. 7 . 1997, s . 10 .
O EFT L 250 af 13 . 9 . 1997, s . 1 .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1928 /97
af 2 . oktober 1997

om fastsættelse af maksimumsrestitutionen ved udførsel af blød hvede inden for
rammerne af den i forordning (EF) nr. 1883/97 omhandlede licitation

under hensyntagen til kriterierne i artikel 1 i forordning
(EF) nr. 1501 /95; i dette tilfælde gives der tilslag til den
eller de bydende, hvis bud er lig med eller lavere end
maksimumsrestitutionen, og til de bydende , hvis bud
omfatter en eksportafgift;

anvendelse af ovennævnte kriterier på den nuværende
markedssituation for den pågældende kornart medfører, at
maksimumsrestitutionen fastsættes til det i artikel 1
nævnte beløb;

Forvaltningskomitéen for Korn har ikke afgivet udtalelse
inden for den af formanden fastsatte frist —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92
af 30 . juni 1992 om den fælles markedsordning for
korn ('), senest ændret ved Kommissionens forordning
(EF) nr. 923 /96 (2),

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr .
1501 /95 af 29 . juni 1995 om visse gennemførelsesbestem­
melser til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92 for så vidt
angår ydelse af eksportrestitutioner for korn samt de
foranstaltninger, der skal træffes inden for kornsektoren i
tilfælde af markedsforstyrrelser (3), senest ændret ved
forordning (EF) nr. 1 259/97 (4), særlig artikel 7, og
ud fra følgende betragtninger:

En licitation over restitutionen og/eller afgiften ved
udførsel af blød hvede til Ceuta, Melilla og en række
AVS-lande blev åbnet ved Kommissionens forordning
(EF) nr. 1883/97 O;
i artikel 7 i forordning (EF) nr. 1501 /95 er det fastsat, at
Kommissionen på grundlag af de meddelte bud efter
proceduren i artikel 23 i forordning (EØF) nr. 1766/92
kan beslutte at fastsætte en maksimumseksportrestitution

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

For bud, der meddeles fra den 26 . september indtil den 2.
oktober 1997 inden for rammerne af den i forordning
(EF) nr . 1883/97 omhandlede licitation fastsættes maksi­
mumsrestitutionen for blød hvede til 16,00 ECU/ton .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggø­
relsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 2. oktober 1997 .

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

C ) EFT L 181 af
l1) EFT L 126 af
O EFT L 147 af
(*) EFT L 174 af
h) EFT L 265 af

1 . 7 . 1992, s . 21 .
24 . 5 . 1996, s . 37 .
30 . 6 . 1995, s . 7 .
2. 7 . 1997, s . 10 .
27 . 9 . 1997, s . 69 .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1929/97
af 2 . oktober 1997

om udstedelse af importlicenser for ris henhørende under KN-kode 1006 med
oprindelse i de oversøiske lande og territorier som led i de beskyttelsesforanstalt­

ninger, der blev indført ved Rådets forordning (EF) nr. 1036/97

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

de mængder, der er til rådighed for oprindelsen »andre
OLT«, for indførsel under det toldkontingent, som blev
åbnet ved forordning (EF) nr. 1036/97, er opbrugt for
perioden 1 . maj til 30 . november 1997; indgivelse af
ansøgninger om importlicenser i henhold til denne
forordning bør derfor suspenderes for denne
oprindelse —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets afgørelse 91 /482/EØF af 25 .
juli 1991 om de oversøiske landes og territoriers associe­
ring med Det Europæiske Økonomiske Fællesskab ('), UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1036/97
af 2. juni 1997 om beskyttelsesforanstaltninger over for
indførsel af ris med oprindelse i de oversøiske lande og
territorier (OLT)(2), særlig artikel 4, stk. 3 , og

Artikel 1

Der udstedes importlicenser for ris og brudris henhørende
under KN-kode 1006, som er indgivet i henhold til
ordningen i forordning (EF) nr. 1036/97, for de mængder,
der er anført i ansøgningerne , nedsat med følgende
procentsats :

— 47,8285 % for ansøgninger, hvori er anført oprin­
delsen »andre OLT«, jf . artikel 1 , litra b), i nævnte
forordning, og som var indgivet den 24 . september
1997 .

ud fra følgende betragtninger:

Ved forordning (EF) nr. 1036/97 indførtes beskyttelsesfor­
anstaltninger over for indførsel af ris med oprindelse i de
oversøiske lande og territorier, i det følgende benævnt
OLT; med disse foranstaltninger garanteres toldfritagelse
ved indførsel som led i et toldkontingent, og der foretages
fordeling heraf på en række nærmere anførte oprindelser;
foranstaltningerne omfatter navnlig en daglig
begrænsning af licensansøgningerne på handlende og
oprindelser; for at undgå en overskridelse af toldkontin­
gentet fastsættes det i ovennævnte forordnings artikel 4,
stk . 3 , at hvis de mængder, der er indgivet ansøgning for,
overskrider de mængder, der er til rådighed for en eller
flere af de fastsatte kvoter, fastsætter Kommissionen en
fælles procentsats for nedsættelse af de mængder, for
hvilke der var indgivet ansøgning på datoen for overskri­
delsen ;

Artikel 2

Ansøgninger om importlicenser for ris og brudris henhø­
rende under KN-kode 1006, som er indgivet fra den 25 .
september 1997 for oprindelsen »andre OLT«, jf . artikel 1 ,
litra b), i forordning (EF) nr. 1036/97, giver ikke
anledning til udstedelse af importlicenser i henhold til
toldkontingentet .

Artikel 3

Indgivelse af ansøgninger om importlicens for ris og
brudris henhørende under KN-kode 1006 fra oprindelsen
»andre OLT«, jf. artikel 1 , litra b), i forordning (EF) nr.
1036/97, suspenderes indtil den 30 . november 1997 .

de mængder, der var indgivet ansøgning for den 24.
september 1997, overskrider de mængder, der er til
rådighed for oprindelsen »andre OLT«; artikel 4, stk. 3 , i
forordning (EF) nr. 1036/97, bør derfor bringes i anven­
delse for de ansøgninger, der var indgivet på ovennævnte
dato for den anførte oprindelse, og det bør fastsættes, at
senere indgivne ansøgninger — der er under behandling
for denne oprindelse — afvises; Artikel 4

(') EFT L 263 af 19 . 9 . 1991 , s . 1 .
2 EFT L 151 af 10 . 6 . 1997, s . 8 .

Denne forordning træder i kraft pa dagen for offentliggø­
relsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 2. oktober 1997 .

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1930/97
af 2 . oktober 1997

om fastsættelse af det korrektionsbeløb, der skal anvendes på
eksportrestitutionerne for malt

repræsentative markedskurser anvendes til omregning af
det beløb , der er udtrykt i tredjelandenes valuta, og ligger
til grund for fastlæggelsen af landbrugsomregningskur­
serne for medlemsstaternes valutaer; betingelserne for
anvendelse og fastsættelse af disse omregningskurser blev
fastlagt ved Kommissionens forordning (EØF)
nr. 1068 /93 (7), senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1482/96 (");

det følger af de ovennævnte bestemmelser, at korrektions­
beløbet skal fastsættes som angivet i bilaget til denne
forordning;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Korn —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF)
nr. 1766/92 af 30 . juni 1992 om den fælles markedsord­
ning for korn ('), senest ændret ved Kommissionens
forordning (EF) nr. 923/96 (2), særlig artikel 13 , stk. 8 , og

ud fra følgende betragtninger:

I henhold til artikel 13 , stk . 8 , i forordning (EØF)
nr. 1766/92 skal den eksportrestitution for korn , der
gælder på dagen for indgivelse af ansøgning om udste­
delse af eksportlicens, reguleret i forhold til den i eksport­
måneden gældende tærskelpris, efter anmodning herom
anvendes på en eksportforretning, der skal gennemføres
inden for licensens gyldighedsperiode; i så fald kan resti­
tutionsbeløbet korrigeres;

Kommissionens forordning (EF) nr. 1501 /95 af 29 . juni
1995 om visse gennemførelsesbestemmelser til Rådets
forordning (EØF) nr. 1766/92 for så vidt angår ydelse af
eksportrestitutioner for korn samt om de foranstaltninger,
der skal træffes inden for kornsektoren i tilfælde af
markedsforstyrrelser (3), senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1 259/97 (4), giver mulighed for at fastsætte et korrek­
tionsbeløb for malt, der er nævnt i artikel 1 , stk. 1 , litra c),
i forordning (EØF) nr. 1766/92; dette korrektionsbeløb
skal beregnes under hensyntagen til de elementer, der er
anført i artikel 1 i forordning (EF) nr . 1501 /95;

de i artikel 1 i Rådets forordning (EØF) nr. 3813/92 (^
senest ændret ved forordning (EF) nr. 150/95 (% fastsatte

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Det i artikel 13 , stk. 4, i forordning (EØF) nr. 1766/92
omhandlede korrektionsbeløb, der anvendes på forudfast­
satte eksportrestitutioner for malt, fastsættes som angivet i
bilaget .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 3 . oktober 1997 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 2. oktober 1997 .
På Kommissionens vegne

Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

(') EFT L 181 af 1 . 7 . 1992, s . 21 .
(2) EFT L 126 af 24 . 5 . 1996, s . 37 .
O EFT L 147 af 30 . 6 . 1995, s . 7.
(4 ) EFT L 174 af 2. 7 . 1997, s . 10 .
O EFT L 387 af 31 . 12. 1992, s . 1 . (7) EFT L 108 af 1 . 5 . 1993 , s . 106 .
(*) EFT L 22 af 31 . 1 . 1995, s . 1 . (8 ) EFT L 188 af 27 . 7 . 1996, s . 22 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 2 . oktober 1997 om fastsættelse af det korrektionsbeløb ,
der skal anvendes på eksportrestitutionerne for malt

(ECU/ton)

Produktkode
Løbende
måned
10

1 , term .

11

2 . term .

12

3 , term .

1

4 , term .

2

5 , term .

3

1107 10 11 9000 0 0 0 0 0 0

1107 10 19 9000 0 - 1,30 - 2,60 - 3,90 - 5,20 - 6,50

1107 10 91 9000 0 0 0 0 0 0

1107 10 99 9000 0 - 1,30 - 2,60 - 3,90 - 5,20 - 6,50

1107 20 00 9000 0 - 1,52 - 3,04 - 4,56 - 6,08 - 7,60

(ECU/1on)

Produktkode
6. term .

4

7 , term .

5

8 , term .

6

9 , term .

7

10 . term .

8

11 . term .

9

1107 10 11 9000 0 0 0 0 0 0

1107 10 19 9000 - 7,80 - 9,10 - 10,40 - 11,70 - 13,00 - 14,30

1107 10 91 9000 0 0 0 0 0 0

1107 10 99 9000 - 7,80 - 9,10 - 10,40 - 11,70 - 1 3,00 - 14,30

1107 20 00 9000 - 9,12 - 10,64 - 12,16 - 13,68 - 1 5,20 - 1 6,72
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II

(Retsakter hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 19. september 1997
om en fælles teknisk forskrift med tilslutningskrav til grænseflader for termi­
naludstyr til digitale strukturerede og ustrukturerede faste ONP-kredsløb med

en kapacitet på 34 Mbit/s
(EØS-relevant tekst)

(97/639/EF)

det offentlige telenet i forbindelse med digitale ustruktu­
rerede 34 368 kbit/s faste ONP-kredsløb (D34U) eller
digitale strukturerede 34 368 kbit/s faste ONP-kredsløb
(D34S) med en informationsoverførselshastighed på
33 920 kbit/s uden restriktioner på det binære indhold, og
som er omfattet af den harmoniserede standard, der
henvises til i artikel 2, stk. 1 .

2 . I denne beslutning fastlægges en fælles teknisk
forskrift med tilslutningskravene til den type terminalud­
styr .

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets direktiv 91 /263/EØF af 29 .
april 1991 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes
lovgivning om teleterminaludstyr samt gensidig anerken­
delse af udstyrets overensstemmelse ('), ændret ved
direktiv 93/68/EØF (2), særlig artikel 6, stk . 2, andet led,
og

ud fra følgende betragtninger:

Kommissionen har vedtaget bestemmelserne til klarlæg­
gelse af, hvilken type terminaludstyr der skal omfattes af
denne fælles tekniske forskrift, samt den dertil hørende
erklæring om anvendelsesområdet;

de tilsvarende harmoniserede standarder eller dele deraf
til gennemførelse af de væsentlige krav, som skal ændres
til fælles tekniske forskrifter, bør vedtages;

de i denne beslutning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra ACTE —

Artikel 2

1 . Den fælles tekniske forskrift omfatter den harmoni­
serede standard, der er udarbejdet af det relevante standar­
diseringsorgan til gennemførelse, for så vidt det er rele­
vant, af de væsentlige krav i artikel 4, litra d) og f), i
direktiv 91 /263/EØF. Denne standards reference er anført
i bilaget .

2 . Terminaludstyr, som er omfattet af denne beslut­
ning, skal opfylde den fælles tekniske forskrift, der er
anført i stk. 1 , de væsentlige krav i artikel 4, litra a) og b), i
direktiv 91 /263/EØF og kravene i andre direktiver, der
gælder for udstyret, herunder navnlig Rådets direktiv
73/23/EØF (3) og 89/336/EØF (4).

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

Artikel 1

1 . Denne beslutning finder anvendelse på terminalud­
styr, der er bestemt til at tilsluttes et termineringspunkt på

O EFT L 77 af 26 . 3 . 1973, s . 29 .
4 EFT L 139 af 23 . 5 . 1989, s . 19 .

(') EFT L 128 af 23 . 5 . 1991 , s . 1 .
2 EFT L 220 af 31 . 8 . 1993, s . 1 .
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Artikel 3

Bemyndigede organer, der er udpeget med henblik på at gennemføre procedurerne i
artikel 9 i direktiv 91 /263/EØF, sikrer, at den harmoniserede standard, der henvises til i
artikel 2, stk. 1 , anvendes for terminaludstyr, der er omfattet af artikel 1 , stk . 1 , efter
meddelelsen af nærværende beslutning.

Artikel 4

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne .

Udfærdiget i Bruxelles, den 19 . september 1997 .

På Kommissionens vegne
Martin BANGEMANN

Medlem af Kommissionen
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BILAG

Henvisning til den harmoniserede standard, der finder anvendelse

Den harmoniserede standard, der henvises til i beslutningens artikel 2, er:

Business TeleCommunications (BTC);
34 Mbit/s digital unstructured and structured leased lines (D34U and D34S);

Attachment requirements for the terminal equipment interface

ETSI

Det Europæiske Institut for Telestandarder
Sekretariatet

TBR 24 — juli 1997
(eksklusive forordet)

Supplerende oplysninger

Det Europæiske Institut for Telestandarder er anerkendt i henhold til Rådets direktiv 83/ 189/EØF (').
Ovenstående harmoniserede standard er udarbejdet i henhold til et mandat udstedt efter de relevante proce­
durer i direktiv 83/ 189/EØF .

Den fulde ordlyd af ovennævnte harmoniserede standard kan fås ved henvendelse til :

Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber
GD XIII/A/2 — (BU 31 1 /7)

Det Europæiske Institut for Telestandarder
650 , route des Lucioles
F-06921 Sophia Antipolis Cedex Rue de la Loi 200/Wetstraat 200

B- 1 049 Bruxelles/Brussel

(') EFT L 109 af 26 . 4 . 1983 , s . 8 .
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BERIGTIGELSER

Berigtigelse til Rådets forordning (EF) nr. 2200/96 af 28 . oktober 1996 om den fælles
markedsordning for frugt og grøntsager

(De Europæiske Fællesskabers Tidende L 297 af 21 . november 1996)

Side 23 , artikel 58 , stk . 1 , andet afsnit:

i stedet for: »de enkelte produkter i bilag I«
låses: »de enkelte produkter i bilag II«.

Side 24, bilag I :
i stedet for: » Ferskner«
læses: »Ferskner og nektariner«.

Berigtigelse til Rådets forordning (EF) nr. 702/97 af 14. april 1997 om åbning og forvaltning
af autonome fællesskabstoldkontingenter for visse fiskerivarer

(De Europæiske Fællesskabers Tidende L 104 af 22. april 1997)

Side 11 , bilaget, ud for løbenummer 09.2788, anden kolonne:
tilføjes: »ex 0304 90 20

ex 0304 90 27«.
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